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EXTRA SIZE
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Giochi sinuosi di basalto e calcite richiamano il moto ondoso delle spiagge portoghesi

e lo trasportano fino in Brasile, dove il sapiente contrasto di bianco e nero caratterizza

il lungomare di Copacabana. Questa antitesi forte-dolce delle pietre della “Principessa

del Mare” ispira la serie ceramica dal sapore deciso, ideale per arredare con design le
sofisticate atmosfere di ambienti contemporanei e suggestivi.

Winding basalt and calcite trails conjure up images of waves on Portuguese beaches and even

carry the user as far away as Brazil where the clever contrast of black and white calls to mind the

Copacabana seafront. This striking juxtaposition of dark and light featured in the stone found in the

Princesinha do Mar (as the city's beach is affectionately known) offered inspiration for this bold
ceramic line, which is ideal for sophisticated, contemporary interiors.

Les jeux sinueux du basalte et de la calcite rappellent la houle des plages portugaises et la

transportent jusquau Brésil ou le contraste savant du blanc et du noir caractérise le bord de mer

de Copacabana. Cette antithese forte-douce des pierres de la "Princesse de la Mer” inspire la série

céramigque au godt net, idéal pour décorer avec design les atmospheres sophistiquées des espaces
contemporains et suggestifs.

Geschmeidige Basalt- und Calcit-Spiele erinnern an den Wellengang der portugiesischen Strande

und transportieren ihn bis nach Brasilien, dort wo der kultivierte Kontrast zwischen schwarz und weil’

die Strandpromenade von Copacabana kennzeichnet. Diese stark-sanften Gegensatze der Steine

der "Meeresprinzessin” inspiriert eine Keramikserie mit einem entschlossenen Geschmack, die ideal

ist zum Einrichten mit Design der gepflegten Atmospharen zeitgendssischer und beeindruckender
Umgebungen.

Juegos sinuosos de basalto e calcita evocan el movimiento de ondas de las playas portuguesas y

lo transportan hasta Brasil, con el atrayente contraste de blanco y negro que caracteriza el paseo

maritimo de Copacabana. Esta antitesis fuerte/suave de las piedras de la "Princesa del Mar” inspira

la serie ceramica de gusto decidido, ideal para ornamentar con design las sofisticadas atmosferas
de ambientes contempordneos y sugestivos.

MNaBHble NMHWN 6a3anbTa 1 KanbUWTa, HaNOMMHAIOLLME BOSHbBI Ha NAAXKax [opTyranmm, HECYT KX
10 Bpasninu, roe yaadHbli KOHTPacT 6e/10ro 1 HepHOro LIBETa ABNSETCA XapakTePHbIM 31eMEHTOM
NPUOEPEXHON 30HbI KonakabaHbl. B CUNIbHOM 1 BMECTE C TeM HEXXKHOW NPOTMBOMONOXHOCTY LIBETOB

KaMHA "MODCKOW MPUHLIECCHI” YEpraeT BAOXHOBEHVE KEPaMMHECKAn KOMNEKLMA C DELUMTENbHbIM £ £ £ £
CTWNEM, cosfarollad WaeanbHbIM An3anH 017 ODOPMIEHNUA COBPEMEHHBIX W BMEYaTNAIOLLMX o |5 i § “ § |8 )
VIHTEPBEPOR C M3bICKaHHOM aTMOCHEDPON. <8 <18 2|8 Y18 K
Slg = v % 2% <
= . Mmoo -1 .Q L1 e N
LA TATT A A A T VOO T T R, SO IX TR B, X IR R EF E|F Er E|F £
M= EgEE FR R T R B ST RE M ITN . RS EREIAT AT EA RS, H g § g I5 Qg =
S N e N - 1 Ny P AL AT m @ = o~
RJFRIFHT A WA HIZ NS, FEBUCAT B BR B A UEA S S MLt HOLRESE R =8 =3 g 2 =8 =
T R4 @ |G 2G5 NG NG b
EXTRAORDINARY SIZES
by
L= 100% DESICN g B

AND PRODUCTION c

Ns? OF ITALY E "

Civilization of Beauty - . Ceramics of Italy AT A% o

3

Spessore. Thickness 10mm



EXTRA

Un progetto completo e versatile: dal pit grande formato disponibile sul mercato
ceramico, il 160x320 cm in 6 mm di spessore, fino al formato piu diffuso, il 60x60 cm
in 10 mm di spessore, passando per una gamma completa di formati intermedi.

A complete and versatile project: from the largest size available on the ceramics market,
160x320 cm and 6 mm thick, down to the most common size, 60x60 cm, 10 mm thick,
passing through a full range of intermediate sizes.

Un projet complet et polyvalent : du plus grand format disponible sur le marche de la
céramique, le 160x320 cm de 6 mm dépaisseur jusqu’au format le plus courant le 60x60 cm
de 10 mm dépaisseur, en passant par une gamme compléte de formats intermediaires.

Ein umfassendes und vielseitiges Projekt: Von den groliten auf dem Keramikmarkt zu
findende Formaten, 160x320 crn mit 6 mm Starke, Uber das weit verbreitete Format,
60x60 cm mit 10 mm Starke, bis hin zur kompletten Serie mittlerer Formate.

Un proyecto completo y versatil: desde el formato mas grande disponible en el mercado
ceramico, el 160x320 cm en 6 mm de espesor, hasta el formato mas difundido, el 60x60
cmen 10 mm de espesor, pasando por una gama completa de formatos intermedios.

MonHLIM 1 YHMBEPCAbHBLIM MPOEKT: OT MaKCUMa IbHOrO (DOPMAaTa, MIMEHLLIENOCH Ha PbIHKE,
pasmvepamt 160x320 CM 1 TONLLMHOM 6 MM, [JO CaMOro PacnpoCTpaHeHHOro dopvata 60x60
CM TONLMHOM 10 MM, BKNKOHaA NOSHBIM 8CCOPTUMEHT MPOMEXKYTOUHBIX (OPMATOB.

ZASIETEE S H@Z: NEETTHE A1 160x320em (JEEemm) % L
60x60cm (JEJE10mm), oA E A A4 (RIS o

EXTRA

Il design ceramico interpreta diverse ispirazioni, assicurando la massima resa
estetica in ogni tipologia di ambiente e concedendo a ognuno il proprio stile.

The ceramic design interprets different inspirations, ensuring maximum aesthetic appeal
in any type of environment and giving each its own style.

Le design céramique interprete différentes inspirations, en garantissant le meilleur rendu
esthetigue quel que soit l'espace et en imprimant a chacun un style personnel.

Das Keramikdesign fasst unterschiedlichste Inspirationen auf, die den Raumen Asthetik
und einen ganz eigenen Stil verleihen.

El diserio ceramico interpreta distintas inspiraciones, garantizando el maximo
rendimento estético en cada tipo de ambiente vy atribuyendo a cada uno su propio estilo.

[V13a80H KEPaMVIKV VHTEPMPETVIDYET Pa3MYHbIe AEW M OOECTEMBAET MaKCUMESTbHb I
SCTETUHECKM 3DMEKT B MOMELLIEHIV NHOB0M0 TVINa, CO30aBaA B KaXKJ0M COOCTBEHHbLI CTUb.

ARSI BT RIEOR B 2058, AEALA {6 PRI rP R RE AR AL S5 K A SEMCR R
JEEL A T M

EXTRA

La tecnologia ceramica Inkjet permette di realizzare, per ogni collezione e colore,
un elevato numero di grafiche differenti, per un effetto estetico del pavimento e del
rivestimento sempre vario e mai ripetitivo.

The Inkjet ceramic technology allows for any collection and colour, a high number of
different graphics, for an aesthetic effect of the flooring and cladding that is always
varied and never repetitive.

La technologie céramique Inkjet, permet de réaliser pour chaque collection et chaque couleur,
un nombre €levé de rendus graphiques différents, en apportant ainsi un effet esthétique au
revétement de sol et aux autres revétements, toujours varié et jamais repétitif.

Dank der Inkjet Keramiktechnologie kann man fur alle Kollektionen und Farben zahlreiche
unterschiedliche Grafiken kreieren und fur den Boden-und Wandbelage vielfaltige und
einzigartige asthetische Effekte erzielen.

La tecnologia ceramica Inkjet permite realizar, para cada coleccion y color, un elevado
numero de diferentes disefios graficos, para un efecto estético del pavimento y del
revestimiento siempre diferente y nunca repetitivo.

TexHonorvis Inkjet NOSBONAST PEaNNB0BATD, ANA KEsKAOM KOMNEKLMA 1 LIBETE, 60MbLIoE
KOMMHECTBO PasINHHbIX MPadUHECK/X BEDVAHTOB 1 OOECMEYNTL Da3HOOOPa3HEMLLEE 1 BCeraa
HEMOBTOPUMOE SCTETUYECKOE ODOPMIIEHNE MOSa WM OBMNLIOBKN.

i P InkjetBESHOA, AT LAAEF= A A XS RO G B RN 2 72 A, REARILE
HRSCRI SR T B SO SRR 4 A B A
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Le lastre sono facili da spostare e movimentare grazie ai soli 6 mm di spessore che
assicurano leggerezza nonostante le grandi dimensioni.

The slabs are easy to move and handle as they are only 6 mm thick, ensuring lightness
despite their large size.

Les plaques sont faciles a deplacer et & manutentionner, grace a leur épaisseur de 6 mm
seulement qui garantit legerete malgre, les grandes dimensions.

Ein umfassendes und vielseitiges Projekt: Von den grolten auf derm Keramikmarkt zu
findende Formaten, 160x320 cm mit 6 mm Starke, Uber das weit verbreitete Format, 60x60
cm mit 10 mm Stéarke, bis hin zur kompletten Serie mittlerer Formate.

Un proyecto completo y versatil: desde el formato mas grande disponible en el mercado
ceramico, el 160x320 cm en 6 mm de espesor, hasta el formato mas difundido, el 60x60 cm
en 10 mm de espesor, pasando por una garma completa de formatos intermedios.

[ATbI Nerko MOXHO NepemMelLaTh 1 0bpabaTtbiBaTh Grarofaps HeBONbLLOK TONLLMHE BCEro
ML 6 MM: Takasa TONLLMHa 06eCTeHMBaET VX NErKOCTh, HECMOTPS Ha BOMbLUME DA3MEDL.

A R P BT HZ M emmPHIE T ERAREE, RERIR RS Tz



E X T R A T A | |_ O R E D Mit GroRformaten sind beliebig grolie Schnitte in unterschiedlichsten Formen maoglich
und die Anwendungsmaoglichkeiten der Platte werden noch umfangreicher, von Boden
bis hin zur Verkleidung von Wanden, Mobeln, Tischen, Flachen und Turen.

Con i grandi formati si possono realizzare tagli di qualunque forma e dimensione, per Con los grandes formatos se pueden realizar cortes de cualquier forma y dimension para
ampliare ulteriormente le possibilita di utilizzo della lastra andando dal pavimento ampliar ulteriormente las posibilidades de uso de la losa, que abarca desde el pavimento
per arrivare al rivestimento di pareti, mobili, tavoli, piani, ante. hasta llegar al revestimiento de paredes, muebles, mesas, superficies y puertas.
With large sizes, you can make cuts of any shape and size, to further extend the 113 60MbLLIMX (DOPMATOB BCErAa MOMHO CO34aBaTb MEHbLUME DOPMaThI SHOOLIX (OPM 1
possibilities of use of the slab covering floors, walls, furniture, tables and doors. pa3MEPOB, Boe Goee PACcLLMPSIs BOBMOXHOCTV MPUMEHEHNA MTLE OT Nona A0 OONAMLIOBKM

CTeH, Mebeny, NOBEPXHOCTEN, CTBOPOK.
Avec les grands formats on peut realiser des coupes de toute forme et toute dimension,

pour élargir ultérieurement la gamme d'utilisations de la plaque, en partant du SR ARSI, 7T CANE =S B B R AR ST RO A, dE— 3 RHoh /Y . A
revétement de sol pour arriver au revétement de parois, meubles, tables, plans et portes. VORE, AT AR BRI ZE. R FEE R
PAVIMENTO E RIVESTIMENTO PORTE E ANTE INDUSTRIA NAVALE ARREDAMENTO
FLOOR AND COVERING . REVETEMENT SOLSET MURS SHUTTERS AND DOORS . PORTES ET BATTANTS SHIPPING INDUSTRY . INDUSTRIE NAVALE . SCHIFFBAUINDUSTRIE FURNISHINGS . AMEUBLEMENT . EINRICHTUNG
BODEN UND VERKLEIDUNGEN . PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO TUREN UND SCHRANKTUREN . PUERTAS Y HOJAS INDUSTRIA NAVAL . KOPABJTECTPOEHME . iHAA Tk DECORACION . OPOPMJTEHE MOMELLEH . 345
MO V1 OBSIILIOBKA . iy & 3k T [IBEPVI VICTBOPKIA. [ JRIBTHR

v

AESTHETICA / HEGEL L AESEHEmIeA / WILDE

DESICN FACCIATE VENTILATE TOP E RIVESTIMENTI COORDINATI MARMISTI
DESIGN . DESIGN . DESIGN VENTILATED FACADES . FAGADES VENTILEES COORDINATED TOP AND COVERING . TOP ET REVETEMENTS MARBLE . MARBRIERS . MARMORSTEINMETZE
DISENO . AVSAVH . it HINTERLUFTETE FASSADEN . FACHADAS VENTILADAS COORDONNES . TOPS UND KOORDINIERTE VERKLEIDUNGEN MARMOLISTAS . MPAMOPLLIKIA
BEHTUIMPORAHHBIE OBSILIOBKIA . 188 XA Mi% ENCIMERAS Y REVESTIMIENTOS COORDINADOS . KOMIM/IEK T KELAF S

CTONELLHMLL I OB/ IMLIOBOK . THi AT & i Bh 241
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SHADE
SPECTRUM

vi Low

V2 Moderate

V4 Random

COEFFICIENT
OF FRICTION

ANSI
A

137.1:2012

WETDYNAMIC
COEFFICIENT
OF FRICTION

DCOF > 0,42

100% DESIGN
AND PRODUCTION

OF ITALY
- .

COPACABANA

ASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry—pressed porcelain stoneware slabs.
Dalles en gres cérame pressees a sec.
Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco.
KepamorpaHuTHble NANTLI CYXOro MPecCOBaHNA.

TR

Spessore. 6mm - 10mm
Thickness. Epaisseur. Starke. Espesor. TonwmHa. /&

160x320cm. 63°x126°
thickness 6mm

80xI60cm. 31/2°x63"
thickness 6mm

120x240cm. 48"x96"

thickness 6mm

120x120cm. 48°x48°

thickness 6mm

60x120cm. 24°x48°
thickness [0mm

* NOTE . Notes. Notes . Angaben . Notas. Mpumeyanus. it

Il grado di lappatura non uniforme del colore EMPEROR é dovuto alle speciali materie
“affondanti” utilizzate per esaltare al massimo la profondita e I'intensita dei colori.

The uneven lapping in the EMPEROR shade is due to special ‘'sinking’ materials, which are
used to bring out the great depth and intensity of the colours. Le degré de rodage non
uniforme de la couleur EMPEROR est d{ aux matieres spéciales “enfongantes” utilisées
pour exalter au maximum la profondeur et lintensité des couleurs. Die ungleichmalig
Lappung der EMPEROR-Farbe wird durch “einsinkende” Sondermaterien geschaffen, die
zur grolStmaoglichen Hervorhebung der Tiefe und Intensitét der Farben verwendet werden.
El grado de lapeado no uniforme del color EMPEROR se debe a los materiales especiales
“hundidores’, utilizados para destacar al maximo la profundidad y la intensidad de los
colores. HepaBHOMepHas cTeneHb NpuUTUpKYM LBeTa EMPEROR Bbi3BaHa crneumanbHbiMu
“yTonatoLLmMMK’ MaTepranamu, UCronb3yemMbiMU Ans MakCUManbHOro NogYepKUBaHNS
abdexTa rny6uHbl U HACBILEHHOCTY LBETA. ARk tHl “Vik" HARTHAME A IMiE, %
FREBM, FNHATLARHEH 5 IR LA
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*EMPEROR







COPACABANAEMPEROR 120x120-48'x48" LAP.RET. . 160x320-63x126" LAP.RET
PRINC S5 120x120-48"x48" LAP.RET.
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COPACABANAPRINCESS 160%x320-63"x126" LAP. RET. | EMPEROR 160%x320-63"x126" LAP. RET
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ORDINARYSIZE

SHADE
SPECTRUM

vi Low

V2 Moderate

COEFFICIENT
OF FRICTION

ANSI
A

137.1:2012

WETDYNAMIC
COEFFICIENT
OF FRICTION

DCOF > 0,42
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AND PRODUCTION
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- .

O Naturale e rettificato.
Natural and rectified
Naturel et rectifié.

Natur Oberflache und kalibriert.
Natural y rectificado
HaTypansHbIv 1 peKTUOULMPOBAHHDBIN.
KIKFHLE.

O Lappato e rettificato.
Honed and rectified.
Semi-poli et rectifié

Teilpoliert und kalibriert.
Lapeado y rectificado.

HomnynonvposaHHas 1 pEKTUOMLMPOBAHHG .
AR

Grande varieta nelle grafiche per un pavimento o rivestimento
sempre vario a effetto “naturale”

The collection is available in a wide variety of graphics for varied floor
or wall solutions with a "natural” effect.

Grande variéte des graphiques pour un carrelage de sol ou un
revétement mural toujours different et un effet "naturel”.

PRINCESS

GroRe Vielfalt der Graphiken fur einen standig unterschiedlichen Boden- oder Wandbelag mit ‘nattirlicherm” Effekt.
Gran variedad en las graficas para un pavimento o revestimiento siempre diferente de efecto "natural”

lNpennaraeTcs 60NbLIOE Pa3HOOGPasME PYICYHKOB ANA YKNaAKM BCErAa MEHSAOLLErOCa NoNa MM 06ANLIOBKM C
HaTypanbHbIM 3MMEKTOM

E i IRE ST = R N VIS

1

160x320 120x240 120x120 80x160 60x120
63"x126" 48"x96" 48"x48" 317/2"x63" 24"x48"
6mm 6mm 6mm 6mm 10mm
O Lappato Rettificato 6mm 081001 081021 081051 081081 -
Princess |0 Naturale Rettificato 6mm 081002 081022 081052 081082 -
O Lappato Rettificato 10mm - - - - 081121
O Lappato Rettificato 6mm 081005 081025 081055 081085 -
Duke O Naturale Rettificato 6mm 081006 081026 081056 081086 -
O Lappato Rettificato 1T0mm - - - - 081125
O Lappato Rettificato 6mm 081009 081029 081059 081089 -
Emperor |0 Naturale Rettificato 6mm 081010 081030 081060 081090 -
O Lappato Rettificato 10mm - - - - 081129
18 19



PEZZI SPECIALI .

Trims . Pieces speciales . Formstiicke . Piezas especiales .
CneumanpHble snemeHTbI. F53H 14

COSTA RETTA:

Straight nose: ;

© © ©

Scuretto Gradino Gradino

Rabbeted costa retta costa retta angolo

riser Straight Straight nosed
nosed stair corner step

BORDO DRITTO:

Straight edge: ;

© O ©

Battiscopa  Gradino Gradino

Skirting bordodritto  bordo dritto angolo
Straight-edge Straight-edge
step corner step

T10mm | °Lap. Ret.

BATTISCOPA 10mm
120x6,5 . 48"x2 /5" Lap. Ret.
081201 Princess

081205 Duke

081209 Emperor

SCURETTO 10mm
120x20 . 48"x8" Lap. Ret.
081241 Princess
081245 Duke

081249 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 10mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1/4’h Lap. Ret.
081281 Princess

081285 Duke

081289 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 10mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1/4’"h Lap. Ret.

081321 Princess

081325 Duke

081329 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 10mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1 '/4'h Lap. Ret.
081371 Princess

081375 Duke

081379 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 10mm
120x30x4h . 48"x12"x1 /2"h Lap. Ret.
081411 Princess

081415 Duke

081419 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 10mm
120x30x4h . 48"x12"x1 /2"h Lap. Ret.

081441 Princess

081445 Duke

081449 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 10mm
120x30x4h . 48"x12"x1 /2"h Lap. Ret.

081481 Princess

081485 Duke

081489 Emperor

20

6mm | °Lap. Ret.

BATTISCOPA 6mm
80x8.311/2"x3" Lap. Ret.
081211 Princess
081215 Duke

081219 Emperor

SCURETTO 6mm
160x20 . 63"x8" Lap. Ret.
081221 Princess
081225 Duke

081229 Emperor

SCURETTO 6mm
120x20 . 48"x8" Lap. Ret.
081231 Princess
081235 Duke

081239 Emperor

SCURETTO 6mm
80x20.31"/,"x8" Lap. Ret.
081251 Princess
081255 Duke

081259 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
160x33x3,2h . 63"x13"x1 '/,'h Lap. Ret.
081261 Princess

081265 Duke

081269 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
120x33x3,2h . 48'x13"x1 /4"h Lap. Ret.
081271 Princess

081275 Duke

081279 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
80x33x3,2h . 31 1/,"13"x1 '/4’h Lap. Ret.
081291 Princess

081295 Duke

081299 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
160x33x3,2h . 63'x13"x1 /4"h Lap. Ret.
081301 Princess

081305 Duke

081309 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1 /4" Lap. Ret.
081311 Princess

081315 Duke

081319 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
80x33x3,2h . 31 /2"x13"x1 /4'h Lap. Ret.
081331 Princess

081335 Duke

081339 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
160x33x3,2h . 63"x13"x1 /4" Lap. Ret.
081351 Princess

081355 Duke

081359 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
120x33x3,2h . 48'x13"x1 '/4"h Lap. Ret.
081361 Princess

081365 Duke

081369 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
80x33x3,2h . 31 /"x13"x1 /4"h Lap. Ret.
081381 Princess

081385 Duke

081389 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
160x30x4h . 63"x12"x1 '/,"h Lap. Ret.
081391 Princess

081395 Duke

081399 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
120x30x4h . 48"x12"x1 '/2"h Lap. Ret.
081401 Princess

081405 Duke

081409 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
80x30x4h . 311/,"x12"x1 /,"h Lap. Ret.
081341 Princess

081345 Duke

081349 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
160x30x4h . 63"x12°x1 '/"h Lap. Ret.

081421 Princess

081425 Duke

081429 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
120x30x4h . 48"'x12'x1 '/2"h Lap. Ret.

081431 Princess

081435 Duke

081439 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
80x30x4h . 31 /,"x12"x1 '/,"h Lap. Ret.

081451 Princess

081455 Duke

081459 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
160x30x4h . 63"'x12°x1 '/2"h Lap. Ret.

081461 Princess

081465 Duke

081469 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
120x30x4h . 48"x12"x1 '/"h Lap. Ret.

081471 Princess

081475 Duke

081479 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
80x30x4h . 31 1/2"x12"x1 '/2"h Lap. Ret.
081491 Princess

081495 Duke

081499 Emperor

6mm | °Nat. Ret.

BATTISCOPA 6mm
80x8 .31 1/,"x3" Nat. Ret.
081212 Princess
081216 Duke

081220 Emperor

SCURETTO 6mm
160x20 . 63"x8" Nat. Ret.
081222 Princess
081226 Duke

081230 Emperor

SCURETTO 6mm
120x20 . 48°x8" Nat. Ret.
081232 Princess
081236 Duke

081240 Emperor

SCURETTO 6mm

80x20 .31 "/,"x8" Nat. Ret.
081252 Princess
081256 Duke

081260 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
160x33x3,2h . 63"x13"x1 /4"h Nat. Ret.
081262 Princess

081267 Duke

081269 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1 '/4'h Nat. Ret.
081272 Princess

081276 Duke

081280 Emperor

GRADINO COSTA RETTA 6mm
80x33x3,2h . 31 /2"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081292 Princess

081296 Duke

081300 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
160x33x3,2h . 63"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081302 Princess

081306 Duke

081310 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081312 Princess

081316 Duke

081320 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO DX 6mm
80x33x3,2h . 31 /2"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081332 Princess

081336 Duke

081340 Emperor

21

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
160x33x3,2h . 63"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081352 Princess

081356 Duke

081360 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
120x33x3,2h . 48"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081362 Princess

081366 Duke

081370 Emperor

GRADINO COSTA RETTA ANGOLO SX 6mm
80x33x3,2h . 31 /2"x13"x1 '/4"h Nat. Ret.
081382 Princess

081386 Duke

081390 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
160x30x4h . 63"x12"x1 '/,"h Nat. Ret.
081392 Princess

081396 Duke

081400 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
120x30x4h . 48°x12°x1 /,"h Nat. Ret.
081402 Princess

081406 Duke

081410 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO 6mm
80x30x4h . 31 /,"x12"x1 /,"h Nat. Ret.
081412 Princess

081416 Duke

081420 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
160x30x4h . 63"x12°x1 /,"h Nat. Ret.

081422 Princess

081426 Duke

081430 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
120x30x4h . 48"x12"x1 '/,"h Nat. Ret.

081432 Princess

081436 Duke

081440 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO DX 6mm
80x30x4h . 31 /2"x12"x1 '/,"h Nat. Ret.
081452 Princess

081456 Duke

081460 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
160x30x4h . 63"x12"x1 '/,"h Nat. Ret.

081462 Princess

081466 Duke

081470 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
120x30x4h . 48°x12°x1 /,"h Nat. Ret.

081472 Princess

081476 Duke

081479 Emperor

GRADINO BORDO DRITTO ANGOLO SX 6mm
80x30x4h . 31 /,"x12"x1 /,"h Nat. Ret.
081492 Princess

081496 Duke

081500 Emperor

O Naturale e rettificato.

Natural and rectified

Naturel et rectifié

Natur Oberflache und kalibriert

Natural y rectificado

HaTypanbHbIi 1 pekTUOUUMPOBaHHbIN
RARF

Lappato e rettificato.

Honed and rectified

Semi-poli et rectifie

Teilpoliert und kalibriert

Lapeado y rectificado

HonynonvposaHHas 1 PEKTUOULPOBaHHB I
WA

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg.
Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
Disponible seulement sur requéte. Délais de livraison: 30 jours.
Verfligbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Disponible sélo bajo pedido. Plazo de entrega: 30 dias.
V13rotasnmsaeTca TonbKo Mo CneLmnanbHON 3anBKe.

Cpok noctaskw: 30 gHeN.

UEITIE . SR : 30H




IMBALLI

Package . Emballage . Verpackung . Embalajes . Ynakoska . 74kt

ARTICOLI IN 10 mm. ARTICLES 10 mm IMBALLO STANDARD. STANDARD PACKING
FORMATO cm. SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. PZ. X SCAT. MQ. X SCAT. KG X SCAT. SCAT. X PAL. MQ. X PAL. KG X PAL.
Size Thickness Type of packing Pieces x Box Sgm x Box Weight x Box Boxes x Pal. Sgm x Pal. Weight x Pal.
60x120 10 mm Europallet 80x120 2 1,44 3341 30 43,20 1.025
ARTICOLI IN 6 mm. ARTICLES 6 mm IMBALLO STANDARD. STANDARD PACKING
FORMATO cm. SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. PZ. X SCAT. MQ. X SCAT. KG X SCAT. SCAT. X PAL. MQ. X PAL. KG X PAL.
Size Thickness Type of packing Pieces x Box Sgm x Box Weight x Box Boxes x Pal Sgm x Pal Weight x Pal.
Pallet speciale con sponde
80x160 6 mm Special pallet with sides 2 2,56 37,27 15 38,40 605
80x160
ARTICOLI IN 6 mm. ARTICLES 6 mm IMBALLO IN CASSA. PACKING BOX
FORMATO cm. SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. LASTRE/CASSA MQ/CASSA KG/CASSA PIENA CASSA VUOTA/KG
Size Thickness Type of packing Slabs/Box Sgm/Box Kg/Full box Empty box (kg)
Cassa/Cavalletto
160x320 6 mm B Rk 14 71,68 1.166 122,00
Cassa/Cavalletto
240x120 6 mm B/ Rhak 20 57,60 936 95,50
120x120 6 mm ngia 40 57,60 934 95,50
ARTICOLI IN 6 mm. ARTICLES 6 mm IMBALLO IN CAVALLETTO. PACKED AND IN RACK
FORMATO cm. SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. LASTRE/CAVALLETTO MQ/CAVALLETTO KG/CAVALLETTO PIENO CAVALLETTO VUOTO/KG
Size Thickness Type of packing Slabs/Rack Sgm/Rack Kg/Full rack Empty rack (kg)
Cassa/Cavalletto
160x320 6 mm B/ Rak 44 225,28 3.494 217,50
Cassa/Cavalletto
240x120 6 mm B/ Rak 44 126,72 2.008 162,60
Technical features . Caracteristiques techniques . Technische Eigenschaften . Caracteristicas tecnicas . Texuueckue xapaktepuctiki . £ A4 £
LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO. Classificazione secondo UNI EN 14411-1S0 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
Dry-pressed porcelain stoneware slabs. Classificazione secondo UNI EN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
Dalles en gres cérame pressées a sec. Classificazione secondo UNI EN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug. Classificazione secondo UNI EN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco. Classificazione secondo UNI EN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
KepamorpaHuTHble nanTsl cyxoro npeccosarua. Classificazione secondo UNIEN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL
TFHEIEHIE IR
CARATTERISTICA METODO DI PROVA VALORE PRESCRITTO
Specification Test methods Fixed value farn
Caracteristique Methode dessai Valeur prescrite : la fabbrica ;
Eigenschaft Testverfahren Vorgeschriehener Wert N
Caracteristica Prueba Valor prescrito S
Xapaktepnctmka CraHpapT cnbiTaHM TpebyomoB 3HBUEHNME Civilization of Beauty
ol J7 551
‘ Caratteristiche dimensionali - Dimensional characteristics - Dimensions - Dimensionale Eigenschaften 50 10545-2 Compliant - Co(r:w?grfr?wremgrfu\lt Cumple
Caracteristicas dimensionales - [poCTpaHCTBEHHbiE XapaKTePUCTUKM - K<t CooTsercTayer - 744t
Assorbimento d'acqua - Water absorbtion - Absortion d'eau - Wasseraufnahme o o
@ Absorcion de agua - BogonornatueHue - k% 150 10545-3 <05% =005%
. . . ) . . o Conforme
Resistenza alla flessione - Breaking modulus - Resistance a la flexion - Biegefestigkeit 2 : .
. ’ PNy i 7 > 35N/mm Compliant - Conforme - Erfullt - Cumple
Resistencia a la flexion - npoYHOCTb Ha W3rmb - 25 i 3 CooTseTcTayer - f4H
Sforzo di rottura - Modulus of rupture - Charge de rupture - Bruchlast - Esfuerzo de rotura >75mm=2>1300N . Conforme
CLOVIKOCTb Ha W36 - BT 257 1 ISO 10545-4 75 mm==700 N Compliant - Conforme - Erfullt - Cumple
' = CootseTcTByeT - ff £t
Resistenza alla abrasione profonda - Deep abrasion resistance - Resistance a I'abrasion profonde 3 3
Y " - ) N - < X
‘ Bestandigkeit gegen Tiefenverschleil - vz i 150 10545-6 <175mm <175mm
Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal expansion coefficient - Coefficient de Available wagoggsf'shﬁgtg?élgdis onible
dilatation thermique lineaire - Warmeausdehnungskoeffizient - Coefficiente de dilatacion térmica lineal ISO 10545-8 - P < 7x10°°CT
2zKo3dOULIMEHT TENNOBOMO IMHENHOTO PACLUMPEHWA - £ 1 HA I ik 7 5k Verfligbares Vertahren - Método disponible
TR OnpepienaeTca Npov3soanTenem - u 15y
Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance - Resistance aux ecarts de temperature Available owfgoggsgjmgt?w?élgdis onible Resistenti
Temperaturwechselbesténdigkeit - Resistencia a choque térmico ISO 10545-9 - 9 . Sponti Resistant - Résistants - Widerstandsfahig
YctonumBoCTb K temnepatyphbim nepenagam - #i it Verfligbares Vertahren - Método dlspoplb}e Resiste - ycTonumebi - fiif 4
OnpeaenaeTca NPON3BOAUTENEM - FJ 47 77 i
. . . . . . . Richiesta Resistenti
@ ?A%S'Sotgegé%ﬂggf frosrtireswstance Resistance au gel - Frostbestaendigket - Resistencia al hielo ISO 10545-12 Always tested - Exigee - Notvvend|g Pedido Resistant - Résistants - Widerstandsfahig
P ik TpeboBaHIA - i Resiste - yCTOMYMBbI - fif
Resistenza ai prodotti chimici - Chemical resistance - Resistance aux produits chimiques
Chemische Besténdigkeit - Resistencia a los productos quimicos - Xvmuieckas yCTONUMBOCTb - i 28 it
Prodotti chimici ad uso domestico ed additivi per piscina - Household chemicals and swimming X .
pool water cleansers - Produits chimiques courants et additifs pour piscine - Chem.Produkte fur den . Resistenti
Haushaltsgebrauch und Zusatz fiir Schwimmbéder - Productos quimicos para uso doméstico y con aditivos 15O 10545-13 min. UB Resistant - Résistants - Widerstandsfahig
para piscina - ObiTOBbIE XMMUUECKME CPEACTBA W CPELCTBA ANA OACCEMHOB - 5 AL 27 i vk it v ) Resiste - ycTorumBbi - fif
Acidi ed alcali a bassa concentrazione - Acids and low concentration alkalis - Acides et alcali a faible
concentration - Sduren und Alkali in geringer Konzentration - Acidos y dlcalis en baja concentracion
HV3KOKOHLEHTPVPOBAHHbIE KUCIOTbI W LUENOYM - (K i il i
Metodo disponibile
Resistenza alle macchie - Stain resistance - Resistance aux taches - Fleckbestandigkeit 15O 10545-14 Available on reqfuest Methode disponible min. 4
Resistencia a las manchas - YCTOMUvMBOCTb K 3arpssHeHIo - fiif it 5 Verfligbares Verfahren - Método d|spon|b\e :
OnpepenseTca Npov3BoanTenem - i3y i
Metodo disponibile Conforme
Stabilita dei colori alla luce - Colour stability to light - Stabilite des couleurs a la lumiere DIN 51094 Available on request - Methode disponible Compliant - Conforme - Erfiillt - Curnple
Lichtechtheit der Farben - Estabilidad de los colores - YcTonymBoCTs UBeTa - i i o4 Verfligbares Verfahren - Método disponible P CooTBeTcTayeT - K4t P
OnpefaenaeTca NpPON3BOAUTENEM - I 47 11 i 4 o

Le condizioni generali di vendita, gli schemi ed i consigli di posa sono consultabili sul sito www.avaceramica.it .

The general conditions of sale, together with the laying diagrams and tips are available on the website www.avaceramica.it.

Les conditions générales de vente, les schémas et les conseils de pose peuvent étre consultés sur le site www.avaceramica.it

Die allgemeinen Verkaufsbedingungen, die Schemen und die Verlegeratschlage befinden sich in der Website www.avaceramica.it
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Las condiciones generales de venta, los esquemas y los consejos para la colocacion pueden ser consultados en el sitio www.avaceramica.it
Ha caiite www.avaceramica.it Bbl MOXETE O3HAKOMMUTBCA C OOLLMMM YCIIOBHAMM MPOAANKH, CXEMaMI 11 PEKOMEHAALMAMM MO YKMaaKe.
FRA AT, SHRTHIUS WM Hwww.avaceramica.it.
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Civilization of Beauty

omniadvert.it

EXTRAORDINARY SIZES

Via Emilia Ponente, 925

La Fabbrica S.p.A

48014 Castel Bolognese (RA) Italy

Tel. +39 0546 - 659911
Fax +39 0546 - 656223

www.avaceramica.it

www.lafabbrica.it

ZIDAFIN CROUP

www.avaceramica.it

www.lafabbrica.it

naturalmente casa

www.iblspa.it

Scarica 'App per iPad
Download the App for iPad

# Available on the
o App Store

Follow us

LSO 0oMn




